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Pos. Descrip�on FR Descrip�on DE
1 JOINT D'ÉTANCHÉITÉ DICHTUNG X X X
2 JOINT CHAMBRE DE CUISSON TÜRDICHTUNG X
2 JOINT CHAMBRE DE CUISSON TÜRDICHTUNG X X
3 JOINT D'ÉTANCHÉITÉ DICHTUNG X X X
4 PIED DU FOUR FUΒ X X X
5 ELÉCTROVANNE ELEKTROVENTIL X X X
6 RACCORD TUYAU ÉLECTROVANNE ROHRVERSCHRABUNG ELEKTROVENTIL X X X
7 JOINT TORIQUE O-RING X X X
8 TUBE INJECTION CHAMBRE DE CUISSON WASSEREINSPRITZROHR X X X
9 RÉDUCTEUR DE DÉBIT POUR ÉLECTROVANNE D'EAU DURCHFLUSSREDUZIERER FÜR WASSERMAGNETVENTIL X X X

10 JOINT D'ÉTANCHÉITÉ DICHTUNG X X X
11 ATTAQUE EAU WASSERANSCHLUSS X X X
12 TUBE INJECTION CHAMBRE DE CUISSON WASSEREINSPRITZROHR X X X
13 TERMINAL KLEMMLEISTE X X X
14 THERMOSTAT DE SÉCURITÉ SICHERHEIT THERMOSTAT X X X
15 CONTACTEUR KONTAKTOR X
15 CONTACTEUR KONTAKTOR X X
16 FILTRE ANTI-INTERFÉRENCE CONTACTEUR STORSCHUTZFILTER X
16 FILTRE ANTI-INTERFÉRENCE CONTACTEUR STORSCHUTZFILTER X X
17 RÉSISTANCE HEIZUNGELEMENT X
17 RÉSISTANCE HEIZUNGELEMENT X X
18 JOINT RÉSISTANCE HEIZUNGDICHTUNG X X X
19 BAGUE D'ÉTANCHÉITÉ À LA VAPEUR DAMPFDICHTUNGSBUCHSE X X X
20 MOTEUR MOTOR X X X
21 VENTILATEUR LÜFTER X
21 VENTILATEUR LÜFTER X X
22 SONDE DE TEMPÉRATURE PT1000 SONDE PT1000 X X X
23 PASSE - CABLE LIPPKLAMPE X X X
24 VERRE EXTÉRIEURE AUSSENGLASS X
24 VERRE EXTÉRIEURE AUSSENGLASS X
24 VERRE EXTÉRIEURE AUSSENGLASS X
25 VERRE INTÉRIEURE INNENGLASS X
25 VERRE INTÉRIEURE INNENGLASS X
25 VERRE INTÉRIEURE INNENGLASS X
26 CHARNIÈRE SCHARNIER X
26 CHARNIÈRE SCHARNIER X
26 CHARNIÈRE SCHARNIER X
27 BAGUE DE FIXATION VERRE DE PORTE TÜRGLASBEFESTIGUNGSBÜCHSE X X X
28 BOUCHON À VIS - X X X
29 CÂBLE D’ALIMENTATION AVEC FICHE CÂBLE D’ALIMENTATION AVEC FICHE X
30 TUYAU DE DÉCHARGE ABLAUFROHR X X X
31 0 0 X X X
32 SUPPORT DE LAMPE LAMPENFASSUNG X X X
33 CLAVIER ELÉCTRONIQUE PLATINE X X X
34 POIGNÉE DE PORTE TÜRGRIFF X
34

Descrizione IT
GUARNIZIONE
GUARNIZIONE CAMERA
GUARNIZIONE CAMERA
GUARNIZIONE
PIEDINO
ELETTROVALVOLA
RACCORDO TUBO X ELETTROV.
O-RING
TUBO ACQUA CAMERA
RIDUTTORE DI PORTATA PER ELETTROVALVOLA ACQUA
GUARNIZIONE
ATTACCO ACQUA PASSAPARETE
TUBO ACQUA CAMERA
MORSETTIERA
TERMOSTATO SICUREZZA
CONTATTORE
CONTATTORE
FILTRO ANTIDISTURBI PER CONTATTORI
FILTRO ANTIDISTURBI PER CONTATTORI
RESISTENZA
RESISTENZA
GUARNIZIONE TENUTA RESISTENZA E SUPPORTO BULBI
BOCCOLA TENUTA VAPORE 
MOTORE
VENTOLA
VENTOLA
SONDINO PT1000
PASSACAVO
VETRO ESTERNO
VETRO ESTERNO
VETRO ESTERNO
VETRO INTERNO
VETRO INTERNO
VETRO INTERNO
CERNIERA
CERNIERA
CERNIERA
BOCCOLA FERMAVETRO PORTA
TAPPO COPRIVITE
CAVO ALIMENTAZIONE CON SPINA 
TUBO SCARICO
TUBO SFIATO CAMERA
PORTALAMPADA
TASTIERA ELETTRONICA
MANIGLIA PORTA
MANIGLIA PORTA

Descrip�on EN
GASKET
COOKING CHAMBER GASKET
COOKING CHAMBER GASKET
GASKET
FOOT
SOLENOID VALVE
SOLENOID VALVE FITTING
O-RING
COOKING CHAMBER WATER INJECTION PIPE
WATER FLOW REDUCER FOR SOLENOID WALVE
GASKET
WATER CONNECTION 
COOKING CHAMBER WATER INJECTION PIPE
TERMINAL BOARD
SAFETY THERMOSTAT
CONTACTOR
CONTACTOR
CONTACTOR RFI
CONTACTOR RFI
HEATING ELEMENT
HEATING ELEMENT
HEATING ELEMENT GASKET
STEAM SEAL BUSHING
MOTOR
FAN
FAN
PT1000 TEMPERATURE PROBE
FAIRLEAD
EXTERNAL GLASS
EXTERNAL GLASS
EXTERNAL GLASS
INTERNAL GLASS
INTERNAL GLASS
INTERNAL GLASS
HINGE
HINGE
HINGE
DOOR GLASS FIXING BUSHING
SCREW CAP
POWER CABLE WITH PLUG
DISCHARGE PIPE 
COOKING CHAMBER EXAUSHT PIPE
BULB SOCKET
ELECTRONIC KEYBOARD
DOOR HANDLE
DOOR HANDLE POIGNÉE DE PORTE TÜRGRIFF X X
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Pos. Descrip�on FR Descrip�on DE
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35 GLISSIÈRES DROIT-GAUCHE GN+EN 004 EINSCHUBSCHIENEN RECHTS-LINKS GN+EN 004 X
35 GLISSIÈRES DROIT-GAUCHE 005 EINSCHUBSCHIENEN RECHTS-LINKS 005 X
36 ÉQUIPONTENTIAL EQUIPOTENTIAL X X
37 CÂBLE D’ALIMENTATION AVEC FICHE CÂBLE D’ALIMENTATION AVEC FICHE X X
38 PLAQUE COMMANDE KENNZEICHEN BEFEHLE X
38 PLAQUE COMMANDE KENNZEICHEN BEFEHLE X X
39 GLISSIÈRES GAUCHE EINSCHUBSCHIENEN LINKS X
40 GLISSIÈRES DROIT EINSCHUBSCHIENEN RECHTS X

PORTE DU FOUR TÜR X

PORTE DU FOUR TÜR X

Descrizione IT
REGGIGRIGLIA F.04 T GN+EN SN-004
PORTATEGLIE DX-SX 005
EQUIPOTENZIALE
CAVO ALIMENTAZIONE CON SPINA 
TARGA COMANDI
TARGA COMANDI
REGGIGRIGLIA SX 2/3 FORNO T460x370 304
REGGIGRIGLIA DX 2/3 FORNO T460x370 304
PORTA

PORTA

PORTA

Descrip�on EN
TRAY-SLIDES RIGHT-LEFT GN+EN 004
TRAY-SLIDES RIGHT-LEFT 005
EQUIPOTENTIAL
POWER CABLE WITH PLUG
CONTROLS PLATE
CONTROLS PLATE
TRAY-SLIDES LEFT
TRAY-SLIDES RIGHT
OVEN DOOR

OVEN DOOR

OVEN DOOR PORTE DU FOUR TÜR X
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